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1. OGÓLNE ZASADY GWARANCJI
1.1	 Gwarancja	 jest	ważna	przez	okres	24	miesięcy	

od	daty	zakupu	produktu	przez	osobę	 fizyczną	 
w	celach	niezwiązanych	z	prowadzeniem	przez	
taką	osobę	działalności	gospodarczej	w	rozumieniu	
ustawy	z	dnia	30	maja	2014	o	Prawach	Konsumenta	
(Dz.	U.	2014	poz.	827)	zwanej	dalej	UŻYTKOWNIK	
lub	przez	okres	12	miesięcy	od	daty	zakupu	produk-
tu	przez	przedsiębiorcę	w	rozumieniu	ustawy	z	dnia	
30	maja	2014	o	Prawach	Konsumenta	(Dz.	U.	2014	
poz.	827)	zwanej	dalej	UŻYTKOWNIK.

1.2	 Warunkiem	utrzymania	uprawnień	wynikających	
z	gwarancji	jest	okresowe	przeprowadzanie	ser-
wisu	i	konserwacji	przyczepy	zgodnie	z	załączo-
ną	instrukcją	obsługi,	a	w	przypadku	przyczep	
hamowanych	dodatkowo	wykonania	przeglądów	
okresowych	zgodnie	z	kartą	przeglądu	umiesz-
czoną	na	końcu	karty	gwarancyjnej.

1.3	 PRODUCENT	zapewnia,	że	w	okresie	na	jaki	zo-
stała	udzielona	gwarancja,	produkt	wolny	jest	od	
wad	materiału	i	wykonania	oraz	gwarantuje	jego	
poprawne	działanie	(według	specyfikacji	produk-
tu	w	normalnych	warunkach	eksploatacji,	zgod-
nych	z	jego	przeznaczeniem	i	instrukcją	obsługi.

1.4	 W	przypadku	wystąpienia	wady	produktu	UŻYT-
KOWNIK	musi	powiadomić	upoważnionego	przed-
stawiciela	w	przeciągu	3	dni	roboczych	od	daty	jej	
stwierdzenia.	Przyczepy	nie	wolno	używać,	dopóki	
wada	nie	jest	usunięta.	PRODUCENT	lub	upoważ-
niony	przedstawiciel	dostarczy	instrukcje	dalszego	
działania.

1.5	 Gwarancją	 nie	 jest	 objęta	 normalna	 eksplo-
atacja	i	zużycie	części	(np.	klocki	hamulcowe,	
opony	i	żarówki).	Koszty	dostarczenia	produktu	 
na	naprawy	gwarancyjne	oraz	koszty	odbioru	
produktu	po	naprawie	gwarancyjnej	ze	wskaza-
nego	przez	PRODUCENTA	serwisu	ponosi	UŻYT-
KOWNIK	i	nie	podlegają	one	zwrotowi.

1.6	 PRODUCENT	zobowiązuje	się	do	bezpłatnego	usu-
nięcia	ujawnionych	w	okresie	gwarancyjnym	wad	
zgodnie	z	zasadami	zawartymi	w	niniejszych	Ogól-
nych	Warunkach	Gwarancji.	O	sposobie	usunięcia	
wady	decyduje	PRODUCENT.

1.7	Wady	będą	usuwane	przez	serwis	PRODUCENTA	
lub	w	wyznaczonym	przez	niego	serwisie.

1.8	 Koszty	napraw	gwarancyjnych	oraz	części	za-
miennych	wymienianych	na	gwarancji	w	ramach	
stwierdzonej	wady	nie	obciążają	UŻYTKOWNIKA.

1.9	 PRODUCENT,	poza	odpowiedzialnością	określo-
ną	w	Gwarancji	 lub	wynikającą	z	bezwględnie	
obowiązujących	przepisów	prawa,	 nie	 ponosi	
odpowiedzialności	za	ewentualne	szkody	spowo-
dowane	wadami	produktu	lub	ich	nieterminowym	
usunięciem.	Wyłącza	się	jakąkolwiek	dalej	idącą	

odpowiedzialność	za	szkody	pośrednie,	następ-
cze	oraz	za	utracone	korzyści	(zyski).

2. ZAKRES GWARANCJI
2.1	 Gwarancja	obejmuje	 jedynie	produkt	PRODU-

CENTA,	tj.	przyczepę	(elementy	konstrukcyjne,	
podwozie,	nadwozie,	układ	 jezdny,	 instalacje)	 
z	wyłączeniem	elementów	wyposażenia	wykona-
nego	własnoręcznie	lub	na	zlecenie	UŻYTKOWNI-
KA	u	innych	podmiotów.

2.2	Gwarancja	obejmuje	wyłącznie	wady	powstałe	 
z	 przyczyn	 tkwiących	w	 sprzedanym	produk-
cie.	Za	wadę	materiału	i	wykonania	uważa	się	
wadę	tkwiącą	w	urządzeniu	powodującą,	że	jego	 
funkcjonowanie	jest	niezgodne	ze	specyfikacją	
PRODUCENTA.

2.3	Gwarancja	nie	obejmuje:
A.	 wad	i	uszkodzeń	ujawnionych	lub	zgłoszonych	po	

upływie	okresu	gwarancji;
B. naturalnego	zużycia	części	eksploatacyjnych,	

takich	jak:	okładziny	hamulcowe	i	ich	elementy,	
linki	hamulcowe	i	 ich	elementy,	bieżnik	opon,	
żarówki	itp.;

C.	 wad	i	uszkodzeń	powstałych	w	skutek	oddziały-
wania	sił	przyrody,	jak	np.	gradu,	pioruna,	mrozu,	
wody,	soli,	oddziaływania	substancji	chemicz-
nych,	promieniowania	UV	itp.;

D. podzespołów	 eksploatacyjnych	 oraz	 elemen-
tów	wyposażenia	objętych	odrębną	gwarancją,	 
takich	 jak:	wciągarka	elektryczna,	pompa	hy-
drauliczna	itp.;

E.	 uszkodzeń	przedmiotu	gwarancji	wynikających	 
z	postępowania	niezgodnego	z	instrukcją	obsłu-
gi,	w	szczególności	z	nieprawidłowej	eksploata-
cji,	konserwacji,	obsługi,	przechowywania,	użycia	
niewłaściwych	materiałów	eksploatacyjnych;

F. wad	i	uszkodzeń	powstałych	wskutek	dokonania	
zmiany	pierwotnej	formy	lub	funkcji	produktu,	 
w	tym	wadliwego	działania	produktu	spowodo-
wanego	konfliktem	pomiędzy	zamontowanymi	
samodzielnie	podzespołami	lub	częściami;

G. wad	i	uszkodzeń	powstałych	podczas	transpor-
tu	 produktu,	 spowodowanych	 niewłaściwym	
montażem	i	zabezpieczeniem	produktu	podczas	
transportu;

H. uszkodzeń	wynikających	ze	zdarzeń	 losowych	
(uszkodzenia	elektryczne,	pożar,	powódź,	kolizje	
i	wypadki	komunikacyjne,	itp.);

I.	 uszkodzeń	wynikających	ze	sposobu	eksploatacji	
urządzenia	w	warunkach	lub	w	sposób	niezgod-
ny	ze	specyfikacją	PRODUCENTA	lub	instrukcją	
obsługi;

J. czynności	konserwacyjnych	opisanych	w	instruk-
cji	obsługi,	które	UŻYTKOWNIK	zobowiązany	jest	

ZASADY GWARANCJI I SERWISU PRZYCZEP MARKI LORRIES,
których	producentem	jest	STALKO	spółka	z	ograniczoną	odpowiedzialnością	sp.k.	 

z	siedzibą	w	Warszawie	przy	ul.	Solec	24/253.
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wykonać	we	własnym	zakresie	i	na	własny	koszt.
2.4	 UŻYTKOWNIK	traci	uprawnienia	wynikające	z	gwa-

rancji	w	przypadku:
A.	 nieprzestrzegania	 instrukcji	 obsługi	 produktu,	 

w	tym	używania	produktu	niezgodnie	z	przezna-
czeniem	i	przepisami	prawa;

B. zaniechania	czynności	konserwacyjnych	opisa-
nych	w	instrukcji	obsługi;

C.	 w	przypadku	przyczep	hamowanych,	nie	wyko-
nania	przeglądów	okresowych	w	zakresie	i	termi-
nach	wskazanych	w	karcie	przeglądu	zawartej	na	
końcu	karty	gwarancyjnej;

D. niezgłoszenia	wady	niezwłocznie	po	jej	wykryciu,	
jednak	nie	później	niż	w	terminie	3	dni	roboczych	
od	dnia	jej	wykrycia;

E.	 stwierdzenia	 niekompletności	 urządzenia,	 do-
konania	nieautoryzowanych	napraw	produktu,	
modyfikacji	 i	 elementów	przyczepy	 lub	 zmian	
konstrukcyjnych.

3. WYKONYWANIE UPRAWNIEŃ  
Z TYTUŁU GWARANCJI

3.1	Podstawą	korzystania	z	gwarancji	jest	dowód	za-
kupu	produktu	oraz	dołączona	do	produktu	karta	
gwarancyjna.

3.2	 Okresowe	przeprowadzanie	prac	serwisowych	 
i	 konserwacyjnych	 przyczep,	 a	 w	 przypadku	
przyczep	hamowanych	dodatkowo	wykonywa-
nie	przeglądów	okresowych,	nie	są	wykonywane	 
w	ramach	niniejszej	gwarancji	i	wykonywane	są	
ODPŁATNIE.

3.3	W	przypadku	świadczenia	usług	gwarancyjnych	
UŻYTKOWNIK	zobowiązany	jest	dostarczyć	i	ode-
brać	produkt	do	miejsca	wskazanego	przez	Gwa-
ranta	na	własny	koszt	i	ryzyko.

3.4	Roszczenia	z	gwarancji	mogą	być	rozpatrywane	 
i	usuwane	wyłącznie	przez	PRODUCENTA.

3.5	Każdą	wadę	należy	zgłosić	nie	później	niż	w	ter-
minie	3	dni	od	daty	jej	wykrycia,	wraz	z	przedsta-
wieniem	oryginału	lub	kopii	dokumentu	zakupu:

A.	 osobiście	w	siedzibie	sprzedawcy,	u	którego	
przyczepa	została	zakupiona	lub

B. mailowo	na	adres:	info@lorries.co	lub
C.	 pisemnie	wysłać	pocztą	tradycyjną	na	adres:	

Stalko	Sp.	z	o.o.	sp.k.,	ul.	Gdyńska	32,	 
26-600	Radom	
Zgłoszenia	roszczeń	z	gwarancji	dokonane	z	nie-
zachowaniem	procedur	i	terminów	określonych	 
w	niniejszym	dokumencie	nie	będą	rozpatrywane.	
Datą	zgłoszenia	w	sytuacji	określonej	w	pkt.	C	po-
wyżej	będzie	data	nadania	zgłoszenia	w	Urzędzie	
Pocztowym	zgodna	ze	stemplem	pocztowym.

3.6	Do	reklamacji	należy	dołączyć	wypełniony	i	wła-
snoręcznie	podpisany	przez	UŻYTKOWNIKA	pro-
tokół	zgłoszenia	dostępny	na	stronie	producenta:	
www.lorries.co.

3.7	UŻYTKOWNIK	zobowiązany	jest	do	dostarczenia	
pisemnej	informacji	o	jakichkolwiek	dokonanych	

modyfikacjach	w	produkcie,	w	szczególności	za-
instalowanych	urządzeniach	dodatkowych	 lub	
podzespołach	 przed	 przekazaniem	 produktu	
PRODUCENTOWI.	W	przypadku	braku	takiej	in-
formacji	ryzyko	przypadkowej	utraty	lub	uszko-
dzenia	tych	elementów	ponosi	UŻYTKOWNIK.

3.8	PRODUCENT	dołoży	wszelkich	starań,	aby	usu-
nięcie	wady	zostało	wykonane	w	terminie	do	21	
dni	roboczych	(pomijając	dni	ustawowo	wolne	
od	pracy	 i	 święta)	 od	momentu	dostarczenia	
PRODUCENTOWI	wadliwego	produktu	lub	zgło-
szenia	wady	w	przypadku	usług	wykonywanych	
w	miejscu	uszkodzenia	urządzenia.	PRODUCENT	
zastrzega	sobie	prawo	do	wydłużenia	tego	ter-
minu	w	przypadku	konieczności	 importowania	
elementów	do	naprawy	spoza	 terytorium	Pol-
ski	 lub	w	 innych	uzasadnionych	przypadkach,	 
o	czym	zostanie	poinformowany	UŻYTKOWNIK.

3.9	 PRODUCENT	ma	prawo	do	obciążenia	UŻYTKOW-
NIKA	kosztami	usług	serwisowych,	jeżeli	rekla-
macja	okazała	się	oczywiście	nieuzasadniona,	 
tj.	uszkodzenie	nie	było	objęte	gwarancją	 lub	
urządzenie	okazało	się	sprawne.

3.10	Wymienione	 przez	 PRODUCENTA	 części	 oraz	
urządzenia	stają	się	jego	własnością.

3.11	Naprawa	gwarancyjna	jest	dokumentowana	pro-
tokołem	oraz	wpisem	w	karcie	przeglądu	zawar-
tej	w	karcie	gwarancyjnej.

4. POZOSTAŁE WARUNKI
4.1	Karta	Gwarancyjna	 i	 postanowienia	niniejszej	

gwarancji	mają	charakter	nadrzędny	w	stosunku	
do	gwarancji	fabrycznych	oraz	instrukcji	obsługi	
lub	innych	dokumentów	dołączonych	do	dodat-
kowych	akcesoriów	sprzedanych	wraz	z	przycze-
pą.

4.2	 PRODUCENT	 zastrzega	 sobie	 prawo	 odmowy	
świadczenia	usług,	jeśli	ich	wykonanie	groziło-
by	naruszeniem	przepisów	dotyczących	norm	 
zawartych	w	posiadanym	Świadectwie	Homolo-
gacji	danego	produktu.

5. WYGAŚNIĘCIE GWARANCJI
5.1	 Uprawnienia	z	tytułu	gwarancji	wygasają	w	cało-

ści	w	przypadku,	gdy	UŻYTKOWNIK	samodzielnie	
lub	przez	podmiot	inny	niż	PRODUCENT/	Dystry-
butor	dokona	próby	naprawy,	bądź	też	dokona	
przeróbki	lub	zmian	konstrukcyjnych	przedmiotu	
gwarancji.

5.2	Uprawnienia	Kupującego	z	tytułu	udzielonej	gwa-
rancji	wygasają	automatycznie	po	upływie	okre-
su	gwarancji.

6. OŚWIADCZENIE
6.1	Niniejsza	Gwarancja	 nie	wyłącza,	 nie	 ograni-

cza	ani	nie	zawiesza	uprawnień	UŻYTKOWNIKA	 
wynikających	z	rękojmi	za	wady	rzeczy	sprzeda-
nej.
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RULES PERTAINING TO GUARANTEE AND SERVICES 
OF BRAND LORRIES TRAILERS

manufactured	by	STALKO	spółka	z	ograniczoną	odpowiedzialnością	sp.k. 
with	a	seat	in	Warsaw	at	24/253	Solec	Street.

1. GENERAL PRINCIPLES FOR GUARANTEES
1.1	 The	guarantee	shall	have	a	validity	period	of	24	

months	since	the	date	of	product	purchase	by	
a	natural	person	for	needs	not	connected	with	
business	activity	performed	by	such	a	person	in	
understanding	of	the	act	on	consumer’s	rights	
dated	30	May	2014	(Polish	Journal	of	Laws/Dz.	
U.	2014	item	827),	hereinafter	referred	to	as	
the	USER	or	for	a	period	of	12	months	since	the	
purchase	date	of	the	product	by	an	entrepreneur	
in	understanding	of	the	act	on	Consumer	Rights	
dated	30	May	2014	(Polish	Journal	of	Laws/Dz.	
U.	2014	item	827)	hereinafter	referred	to	as	the	
USER.

1.2	 Rights	 arising	 from	 the	 guarantee	may	 be	
exercised	on	the	condition	of	periodical	servicing	
and	maintenance	of	the	trailer	in	accordance	
with	the	attached	user	manual,	and	as	regards	
braked	trailers	also	the	execution	of	periodical	
inspections	 in	 line	with	 the	 inspection	 card	
provided	in	the	final	part	of	the	guarantee	card.

1.3	 The	PRODUCER	hereby	assures	that	in	the	period,	
for	which	 the	guarantee	had	been	granted,	
the	product	is	free	of	material	and	execution	
defects	and	guarantees	 its	correct	operation	
(in	accordance	with	product	specification)	 in	
regular	operation	conditions,	consistent	with	its	
designation	and	service	manual.

1.4	 Should	a	defect	of	the	product	be	detected,	the	
USER	shall	inform	the	authorized	representative	
within	a	period	of	3	working	days	since	 the	
date	of	 its	ascertaining.	The	 trailer	may	not	
be	used	until	 the	defect	has	been	remedied.	 
The	PRODUCER	or	the	authorized	representative	
shall	provide	instructions	for	further	procedures	
to	be	followed.

1.5	 The	guarantee	does	not	cover	regular	usage	or	
wear	and	tear	of	the	parts	(such	as	brake	pads,	
tyres	and	light	bulbs).	Costs	of		delivery	of	the	
product	to	the	location	of	guarantee	repairs	and	
costs	of	product	picking	up	following	completion	
of	the	guarantee	repairs	from	the	service	point	
indicated	by	the	PRODUCER	shall	be	borne	by	the	
USER	and	shall	be	non-returnable.

1.6	 The	 PRODUCER	 hereby	 undertakes	 to	 have	
defects	 that	 had	been	disclosed	during	 the	
guarantee	period	removed	pursuant	to	rules	
contained	 in	 the	present	General	Guarantee	
Terms	and	Conditions.	Methods	to	be	applied	to	
eliminate	the	defect	shall	be	at	the	discretion	of	
the	PRODUCER.

1.7	 The	defects	shall	be	eliminated	by	the	PRODUCER’s	
service	or	one	designated	by	it.

1.8	 Costs	 of	 guarantee	 repairs	 and	 spare	parts	
specified	in	the	guarantee	under	the	ascertained	

defect	shall	not	be	charged	to	the	USER.
1.9	 Apart	 from	 responsibility	 specified	 in	 the	

Guarantee	or	arising	from	fully	binding	 legal	
regulations,	the	PRODUCER	shall	not	bear	any	
liability	for	potential	losses	caused	by	product	
defects	or	their	untimely	removal.	All	further	
liability	for	indirect	and	consequential	damages	
and	for	lost	profits	is	hereby	excluded.

2. SCOPE OF GUARANTEE
2.1	 The	guarantee	comprises	only	the	PRODUCER’s	

product,	 i.e.	 the	trailer	 (structural	elements,	
chassis,	body,	running	gear,	systems)	excluding	
finishing	elements	executed	on	its	own	or	by	
other	entities	as	commissioned	by	the	USER.

2.2	 The	guarantee	comprises	only	defects	arising	
from	causes	attributable	to	the	sold	product.	
Material	and	execution	defects	shall	be	deemed	
to	comprise	a	defect	of	the	device	causing	its	
functioning	inconsistently	with	the	PRODUCER’s	
specification.

2.3	 The	guarantee	does	not	comprise	the	following:
A.	 defects	and	damage	disclosed	or	notified	after	

the	lapse	of	the	guarantee	period;
B. natural	wear	and	tear	of	spare	parts,	such	as:	

brake	linings	and	their	elements,	brake	lines	and	
their	elements,	tyre	treads,	light	bulbs	etc.;

C.	 defects	and	damage	caused	by	natural	forces	
such	as	hailstorm,	lightning,	frost,	water,	salt,	
impact	of	chemical	substances,	UV	radiation	etc.;

D. subassemblies	and	elements	of	fittings	comprised	
by	a	separate	guarantee,	such	as:	electric	hoist,	
hydraulic	pump	etc.;

E.	 damage	to	the	subject	matter	of	the	guarantee	
which	arise	from	handling	inconsistent	with	user	
manual,	in	particular	incorrect	usage,	maintenance,	
handling,	storage	or	use	of	inappropriate	working	
materials;	

F. defects	and	damage	caused	by	modification	of	the	
initial	form	or	function	of	the	product,	including	
faulty	product	operation	arising	from	the	conflict	
of	independently	installed	subassemblies	or	parts;

G. defects	and	damage	sustained	during	transport	
of	the	product,	as	a	consequence	of	improper	
assembly	and	 inappropriate	 securing	of	 the	
product	during	transport;

H. damage	resulting	from	random	events	(electrical	
damage,	fire,	floor,	road	collisions	and	accidents,	
etc.);

I.	 damage	resulting	from	ways	in	which	the	device	
is	used,	in	conditions	or	in	a	way	inconsistent	
with	the	PRODUCER’s	specification	or	the	user	
manual;

J. maintenance	activities	described	 in	the	user	
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manual,	which	the	USER	is	bound	to	perform	on	
its	own	and	at	its	own	cost.

2.4	 The	USER	shall	loose	its	rights	arising	from	the	
guarantee	in	the	following	cases:

A.	 failure	 to	 respect	 the	product	user	manual,	
including	usage	of	the	product	inconsistently	with	
its	designation	and	legal	regulations;

B. failure	 to	 execute	 maintenance	 activities	
specified	in	the	user	manual;

C.	 as	regards	braked	trailers,	 failure	to	execute	
periodical	 inspections	within	 the	 scope	and	
deadlines	 indicated	 in	 the	 inspection	 form	
contained	at	the	end	of	the	guarantee	card;

D. failure	to	report	the	defect	directly	following	its	
detection,	but	no	later	than	within	3	business	
days	since	its	detection;

E.	 ascertaining	 incompleteness	 of	 the	 device,	
execution	 of	 unauthorised	 product	 repairs,	
modification	of	trailer	elements	or	incorporation	
of	structural	modifications.

3. EXECUTION OF RIGHTS ARISING FROM THE 
GUARANTEE 

3.1	 The	basic	condition	for	usage	of	the	guarantee	
is	evidence	of	purchase	and	the	guarantee	card	
attached	to	the	product.

3.2	 The	periodical	execution	of	service	and	maintenance	
works	related	to	trailers,	and	as	regards	braked	
trailers	additionally	the	implementation	of	periodical	
inspections,	 shall	not	be	executed	under	 this	
guarantee	and	shall	be	implemented	AT	A	CHARGE.

3.3	 In	the	event	of	provision	of	guarantee	services	
the	USER	shall	provide	and	pick	up	the	product	
indicated	by	the	Guarantor	at	its	own	cost	and	
risk.

3.4	 Claims	 under	 the	 guarantee	 may	 only	 be	
examined	and	eliminated	by	the	PRODUCER.

3.5	 Each	defect	shall	be	notified	no	later	than	within	 
a	period	of	3	days	since	the	date	of	its	ascertaining,	
including	the	submission	of	purchase	document	–	
original	or	its	copy:

A.	 personally	at	the	seat	of	the	seller,	from	which	
the	trailer	has	been	purchased,	or	

B. by	mail	to	the	following	address:	 
info@lorries.co	or

C.	 in	writing	by	traditional	mail	to	the	address:	
Stalko	sp.	z	o.o.	sp.k.,	ul.	Gdyńska	32,	 
26-600	Radom
If	claims	under	the	guarantee	are	submitted	
inconsistently	with	procedures	and	deadlines	
specified	 in	 this	document	 they	shall	not	be	
taken	into	consideration.	The	submission	date	in	
a	situation	specified	in	item	C	shall	be	the	date	
of	dispatch	in	the	Post	Office	according	to	the	
postal	stamp.

3.6	 A	notification	protocol	shall	be	appended	 to	
the	claim,	appropriately	 filled	and	signed	by	
the	USER	which	is	available	on	the	producer’s	
webpage:	www.lorries.co.

3.7	 The	 USER	 shall	 be	 bound	 to	 provide	 written	
information	concerning	any	modifications	made	
to	the	product,	in	particular	any	additional	devices	
or	subassemblies	prior	to	turning	over	the	product		
to	the	PRODUCER.	Should	not	such	information	be	
provided,	the	risk	of	accidental	loss	or	damage	to	
those	elements	shall	be	borne	by	the	USER.

3.8	 The	PRODUCER	shall	use	its	best	endeavours	to	
have	the	defect	remedied	within	a	period	no	longer	
than	21	business	days	(excluding	bank	holidays)	
from	the	time	of	supply	of	a	faulty	product	to	the	
PRODUCER	or	from	notification	of	defect	is	services	
are	to	be	executed	in	the	location	where	the	device	
has	sustained	damage.	The	PRODUCER	reserves	
the	right	to	have	this	deadline	extended	in	the	
event	of	the	necessity	of	having	elements	required	
for	repairs	imported	from	other	countries	than	the	
territory	of	Poland	or	in	other	justified	cases,	of	
which	the	USER	shall	be	informed.

3.9	 The	PRODUCER	shall	have	the	right	to	charge	the	
USER	with	costs	of	service	activities	should	the	
claim	turn	out	to	be	evidently	justified,	i.e.	if	the	
damage	has	not	been	covered	by	the	guarantee	or	
if	the	device	has	proven	to	be	in	working	order.	

3.10	Parts	and	devices	 specified	by	 the	PRODUCER 
become	its	property.

3.11	Execution	of	the	guarantee	repair	shall	be	documented	
by	 a	 protocol	 and	entry	 to	 the	 inspection	 form	
contained	in	the	guarantee	card.

4. REMAINING TERMS AND CONDITIONS
4.1	 The	Guarantee	Card	and	provisions	of	this	guarantee	

shall	be	of	a	superior	nature	in	relation	to	manufacturer’s	
guarantees,	and	user	manual	or	other	documents	
attached	to	additional	accessories	sold	along	with	the	
trailer.

4.2	 The	PRODUCER	reserves	the	right	to	refuse	providing	
services	 if	 their	 provision	would	pose	a	hazard	
of	 violating	 regulations	pertaining	 to	 standards	
incorporated	in	the	type-approval	certificate	of	the	
given	product.

5. EXPIRY OF GUARANTEE
5.1	 Rights	arising	from	the	guarantee	expire	fully	if	

the	USER	attempts	making	repairs	on	its	own	or	by	
another	entity	than	the	PRODUCER	/	Distributor,	or	
if	it	modifies	or	incorporates	structural	changes	to	
the	object	of	the	guarantee.

5.2	 The	Buyer’s	rights	under	the	granted	guarantee	expire	
automatically	after	the	lapse	of	the	guarantee	period.

6. REPRESENTATION
6.1	 This	Guarantee	does	not	exclude,	limit	or	suspend	the	

USER’s	right	arising	from	warranty	for	sold	product.
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CONDITIONS DE GARANTIE 
ET DE SERVICE DE REMORQUES LORRIES

fabriquées	par	STALKO	spółka	z	ograniczoną	odpowiedzialnością	sp.k. 
sis	à	Warszawa,	ul.	Solec	24/253.

1. CONDITIONS GÉNÉRALES DE GARANTIE
1.1	 Le	produit	est	garanti	24	mois	à	partir	de	la	date	

d’achat	par	une	personne	physique,	à	des	fins	
non	liées	à	l’activité	professionnelle	menée	par	
cette	personne	au	sens	de	la	loi	du	30	mai	2014	
sur	les	droits	des	consommateurs	(J.O.	2014	pos.	
827)	ci-après	dénommée	l’UTILISATEUR	ou	12	
mois	à	partir	de	la	date	d’achat	du	produit	par	
un	entrepreneur	au	sens	de	la	loi	du	30	mai	2014	
sur	les	droits	des	consommateurs	(J.O.	2014	pos.	
827),	ci-après	dénommée	l’UTILISATEUR.

1.2	 Le	maintien	des	droits	résultant	de	la	présente	
garantie	 est	 conditionné	 par	 la	 réalisation	
périodique	des	services	de	révision	et	d’entretien	
de	 la	 remorque	 en	 accord	 avec	 le	 manuel	
d’utilisation	joint	et,	dans	le	cas	des	remorques	
freinées,	accessoirement,	par	la	réalisation	des	
révisions	périodiques,	en	accord	avec	la	feuille	
des	révisions	se	trouvant	dans	la	partie	finale	de	
la	carte	de	garantie.

1.3	 Le	FABRICANT	assure	que	pendant	la	période	
de	garantie	le	produit	est	exempt	de	défauts	
de	matériau	et	de	fabrication	et	il	garantit	son	
fonctionnement	 correct	 (en	accord	avec	 les	
spécifications	du	produit),	dans	des	conditions	
d’utilisation	 normales,	 conformément	 à	 sa	
destination	et	au	manuel	d’utilisation.

1.4	 En	cas	de	défaut	du	produit,	l’UTILISATEUR	est	
tenu	d’en	 informer	un	représentant	autorisé	
dans	un	délai	de	3	jours	ouvrables	suivant	la	
constatation	du	défaut.	La	remorque	ne	doit	pas	
être	utilisée	tant	que	le	défaut	n’est	pas	éliminé.	
Le	FABRICANT	ou	 son	 représentant	autorisé	
fournira	d’autres	instructions	à	suivre.

1.5	 La	garantie	ne	couvre	pas	l’utilisation	et	l’usure	
normales	 (p.ex.	plaquettes	de	 freins,	pneus,	
ampoules).	Les	frais	de	port	aller-retour	pour	
une	réparation	sous	garantie	effectuée	par	un	
service	de	réparation	choisi	par	le	FABRICANT	
sont	à	la	charge	de	l’UTILISATEUR	et	ne	sont	pas	
remboursables.

1.6	 Le	FABRICANT	s’engage	à	éliminer	les	défauts	
constatés	au	cours	de	la	période	de	garantie,	
conformément	aux	principes	 inclus	dans	 les	
présentes	Conditions	Générales	de	Garantie.	Le	
FABRICANT	est	libre	de	choisir	la	façon	d’éliminer	
le	défaut.

1.7	 Les	défauts	 seront	 éliminés	par	 le	 service	de	
réparation	du	FABRICANT	ou	par	le	service	de	son	
choix.

1.8	 L’UTILISATEUR	ne	supporte	pas	les	frais	de	réparations	
sous	garantie	et	des	pièces	de	rechange	remplacées	
sous	garantie	dans	le	cadre	du	défaut	constaté.

1.9	 Le	FABRICANT,	à	l’exception	de	la	responsabilité	
indiquée	 dans	 la	Garantie	 ou	 résultant	 des	

dispositions	légales	en	vigueur,	décline	toute	
responsabilité	afférente	au	préjudice	éventuel	
résultant	des	défauts	du	produit	 ou	de	 leur	
élimination	tardive.	Toute	autre	responsabilité	
pour	 tout	 dommage	 indirect,	 consécutif	 
et	manque	à	gagner	est	exclue.

2. ÉTENDUE DE LA GARANTIE
2.1	 La	 garantie	 ne	 s’applique	 qu’au	 produit	 du	

FABRICANT,	c’est-à-dire	la	remorque	(les	éléments	
de	construction,	châssis,	carrosserie,	train	roulant,	
installations)	à	l’exclusion	de	l’équipement	que	
l’UTILISATEUR	a	exécuté	ou	a	fait	exécuter	par	des	
tiers.

2.2	 La	garantie	ne	s’applique	qu’aux	défauts	résultant	
de	 causes	 inhérentes	 au	 produit	 vendu.	 Est	
considéré	comme	un	défaut	de	matériau	et	de	
fabrication	 tout	 défaut	 inhérent	 à	 l’appareil,	
empêchant	un	 fonctionnement	conforme	aux	
spécification	du	FABRICANT.

2.3	 La	garantie	ne	couvre	pas	:
A.	 les	défauts	et	dommages	détectés	ou	signalés	

après	l’expiration	du	délai	de	garantie	;
B. l’usure	normale	des	pièces	d’usure,	telles	que	:	

garnitures	de	frein	et	leurs	composants,	câbles	de	
frein	et	leurs	composants,	bande	de	roulement,	
ampoules,	etc.	;

C.	 les	défauts	et	dommages	causés	par	des	forces	
naturelles,	telles	que	la	grêle,	la	foudre,	le	gel,	
l’eau,	le	sel,	l’action	de	produits	chimiques,	du	
rayonnement	UV,	etc.	;

D. les	sous-ensembles	d’usure	et	 l’équipement	
couverts	par	une	garantie	séparée,	tels	que	le	
treuil	électrique,	pompe	hydraulique,	etc.	;

E.	 les	dommages	du	produit	objet	de	la	présente	
garantie	survenus	à	la	suite	d’un	emploi	non	
conforme	au	manuel	d’utilisation,	notamment	
une	exploitation,	un	entretien,	une	manutention	
et	un	stockage	incorrects	ou	une	utilisation	de	
matériaux	d’usure	inappropriés	;

F. les	 défauts	 et	 dommages	 résultant	 des	
modifications	introduites	dans	la	forme	ou	la	
fonction	originales	du	produit,	y	compris	un	
fonctionnement	incorrect	du	produit	consécutif	
à	l’incompatibilité	entre	les	sous-ensembles	ou	
pièces	installés	par	l’utilisateur	;

G. les	 défauts	 et	 dommages	 causés	 lors	 du	
transport	du	produit,	résultant	d’un	montage	ou	
d’une	protection	incorrects	du	produit	lors	du	
transport	;

H. les	dommages	dus	à	des	cas	fortuits	(dommages	
électriques,	incendies,	 inondations,	collisions	 
et	accidents	de	la	circulation,	etc.)	;

I.	 les	dommages	survenus	à	la	suite	de	l’utilisation	
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du	produit	dans	les	conditions	ou	d’une	façon	non	
conforme	aux	spécifications	du	FABRICANT	ou	du	
manuel	d’utilisation	;

J. les	 opérations	 d’entretien	 décrites	 dans	 le	
manuel	d’utilisation	que	l’UTILISATEUR	est	tenu	
de	réaliser	lui-même	et	à	ses	frais.

2.4	 L’UTILISATEUR	cesse	de	bénéficier	des	droits	
découlant	de	la	garantie	en	cas	de	:

A.	 non-respect	du	manuel	d’utilisation	du	produit,	
y	compris	utilisation	du	produit	non	conforme	
à	sa	destination	et	aux	dispositions	légales	en	
vigueur	;

B. non-réalisation	 des	 opérations	 d’entretien	
décrites	dans	le	manuel	d’utilisation	;

C.	 non-réalisation	des	révisions	périodiques	des	
remorques	freinées	dans	les	conditions	et	dans	
les	délais	indiqués	à	la	feuille	des	révisions	se	
trouvant	dans	 la	partie	 finale	de	 la	carte	de	
garantie	;

D. notification	d’un	défaut	dans	un	délai	supérieur	
à	3	jours	ouvrables	;

E.	 appareil	incomplet,	réalisation	de	réparations	non	
autorisées	du	produit,	modifications	introduites	
dans	des	éléments	de	la	remorque	ou	modifications	
structurelles	;

3. RÉALISATION DES DROITS AU TITRE  
DE LA GARANTIE

3.1	 L’Utilisateur	bénéficie	de	la	garantie	sur	la	base	
d’une	preuve	d’achat	du	produit	et	de	la	carte	de	
garantie	jointe	au	produit.

3.2	 La	 réalisation	périodique	des	opérations	de	
service	et	d’entretien	des	remorques	et,	dans	le	
cas	de	remorques	freinées,	accessoirement	des	
révisions	périodiques,	est	payable	et	n’est	pas	
couverte	par	la	présente	garantie.

3.3	 Pour	 bénéficier	 des	 services	 sous	 garantie,	
l’UTILISATEUR	est	tenu	de	livrer	et	récupérer	le	
produit	à	l’endroit	indiqué	par	le	Garant,	à	ses	
frais	et	risques.

3.4	 Les	réclamations	au	titre	de	 la	garantie	sont	
traitées	et	les	défauts	éliminés	uniquement	par	
le	FABRICANT.

3.5	 Tout	 défaut	 doit	 être	 signalé	 dans	 un	 délai	
maximal	de	3	jours	suivant	la	date	de	sa	détection	
avec	l’original	ou	une	copie	de	la	preuve	d’achat	
jointe	:

A.	 en	personne,	dans	le	siège	du	Vendeur	à	qui	la	
remorque	a	été	acheté	ou

B. par	e-mail	à	l’adresse	:	info@lorries.co	ou
C.	 en	écrivant	par	voie	postale	à	l’adresse	suivante	:	

Stalko	sp.	z	o.o.	sp.k.,	ul.	Gdyńska	32,	 
26-600	Radom
Les	réclamations	au	titre	de	la	garantie	introduite	
sans	respect	des	procédures	et	délais	déterminés	
dans	le	présent	document	seront	rejetées.	La	
date	du	dépôt	de	la	réclamation	visée	au	point	C	
ci-dessus	correspond	à	la	date	d’envoi	de	ladite	
réclamation,	le	cachet	de	la	poste	faisant	foi.

3.6	 La	réclamation	doit	être	accompagnée	de	 la	
déclaration	de	réclamation,	remplie	et	signée	
par	l’UTILISATEUR,	à	télécharger	sur	le	site	du	
fabricant	:	www.lorries.co.

3.7	 Avant	de	transmettre	le	produit	au	FABRICANT,	
L’UTILISATEUR	est	tenu	de	l’informer	par	écrit	
sur	toute	modification	introduite	dans	le	produit,	
notamment	sur	les	dispositifs	ou	sous-ensembles	
supplémentaires	 installés.	À	défaut	de	cette	
information,	l’UTILISATEUR	court	le	risque	d’une	
perte	 ou	 d’un	 dommage	 accidentel	 de	 ces	
éléments.

3.8	 Le	FABRICANT	s’engage	à	tout	mettre	en	oeuvre	
pour	éliminer	 le	défaut	dans	un	délai	de	21	
jours	ouvrables	(en	ne	tenant	pas	compte	des	
jours	fériés)	suivant	la	date	de	la	livraison	du	
produit	défectueux	au	FABRICANT	ou	la	date	de	
la	notification,	dans	le	cas	de	services	réalisés	
sur	place.	Le	FABRICANT	se	réserve	le	droit	de	
prolonger	ce	délai	en	cas	de	nécessité	d’importer	
de	 l’étranger	des	éléments	nécessaires	pour	
réparer	le	produit	ou	dans	d’autres	cas	justifiés,	
dont	l’UTILISATEUR	sera	informé.

3.9	 Le	FABRICANT	a	le	droit	de	facturer	à	l’UTILISATEUR	
les	coûts	des	services	d’entretien,	en	cas	d’une	
réclamation	manifestement	injustifiée,	c’est-à-dire	
lorsque	le	défaut	n’était	pas	couvert	par	la	garantie	
ou	l’appareil	fonctionnait	correctement.

3.10  Les	pièces	et	dispositifs	remplacés	par	le	FABRICANT	
deviennent	sa	propriété.

3.11	Tout	réparation	sous	garantie	est	confirmée	par	
une	attestation	et	inscription	dans	la	feuille	de	
révisions	se	trouvant	dans	la	carte	de	garantie.

4. AUTRES CONDITIONS
4.1	 La	carte	de	garantie	et	 les	dispositions	de	la	

présente	garantie	prévalent	sur	les	garanties	
d’usine	et	sur	le	manuel	d’utilisation	ou	les	autres	
documents	joints	aux	accessoires	vendus	avec	la	
remorque.

4.2	 Le	FABRICANT	se	réserve	le	droit	de	refuser	le	
service	 lorsque	sa	réalisation	pourrait	porter	
atteinte	aux	dispositions	concernant	les	normes	
incluses	dans	la	Fiche	de	réception	du	produit.

5. EXPIRATION DE LA GARANTIE
5.1	 Les	droits	au	titre	de	 la	garantie	expirent	en	

totalité	 lorsque	 l’UTILISATEUR	a	 réalisé	 lui-
même	ou	a	 fait	 réaliser	par	un	agent	 autre	
que	le	FABRICANT/	Distributeur	une	réparation,	
des	 transformations	 ou	 des	 modifications	
structurelles	dans	le	produit	objet	de	la	garantie.

5.2	 Les	droits	de	l’Acquéreur	au	titre	de	la	garantie	
expirent	automatiquement	après	l’expiration	du	
délai	de	garantie.

6. DÉCLARATION
6.1	 La	présente	Garantie	n’exclut,	ne	limite	ni	ne	

suspend	pas	les	droits	de	l’UTILISATEUR	résultant	
de	la	garantie	pour	vice	caché	du	produit	vendu.
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GARANTI- OCH SERVICEVILLKOR FÖR SLÄPFORDON 
AV MÄRKET LORRIES

som	tillverkas	av	STALKO	spółka	z	ograniczoną	odpowiedzialnością	sp.k. 
med	säte	i	Warszawa,	ul.	Solec	24/253.

1. ALLMÄNNA GARANTIVILLKOR
1.1	 Giltighetstiden	för	garantin	är	24	månader	efter	

produktens	inköpsdatum	när	det	gäller	en	fysisk	
person	 som	 inte	 ämnar	 använda	 det	 inköpta	
släpfordonet	till	sin	näringsverksamhet,	enligt	lagen	
av	den	30	maj	2014	om	konsumenträttigheter	(Dz.	
U.	 [Polsk	 författningssamling]	 2014	post	 827),	
nedan	kallad	ANVÄNDAREN,	eller	12	månader	efter	
produktens	inköpsdatum	av	en	företagare	enligt	
lagen	av	den	30	maj	2014	om	konsumenträttigheter	
(Dz.	U.	2014	post	827),	nedan	kallad	ANVÄNDAREN.

1.2	 Ett	villkor	för	att	behålla	de	rättigheter	som	följer	
av	garantin	är	periodisk	service	och	underhåll	
av	släpvagnen	enligt	bifogad	bruksanvisning,	
och	 för	 bromsade	 släpvagn	 även	 periodiska	
servicekontroller	enligt	servicekontrollskortet	vid	
slutet	av	garantikortet.

1.3	 TILLVERKAREN	garanterar	att	under	garantiperioden	
är	produkten	fri	från	material-	och	tillverkningsfel	
och	 garanterar	 dess	 korrekta	 funktioner	
(enligt	 produktspecifikationen)	 under	 normala	
driftförhållanden,	enligt	dess	avsedda	användning	
och	bruksanvisning.

1.4	 Vid	en	produktdefekt	måste	ANVÄNDAREN	meddela	
det	behöriga	ombudet	inom	tre	arbetsdagar	efter	
att	det	upptäckts.	Släpfordonet	får	inte	användas	
innan	 felet	 avhjälpts.	 TILLVERKAREN	 eller	 ett	
behörigt	ombud	ska	tillhandahålla	anvisningar	för	
ytterligare	åtgärder.

1.5	 Garantin	omfattar	inte	normalt	bruk	och	slitage	av	
delar	(t.ex.	bromsklossar,	däck	och	glödlampor).	
Kostnaden	 för	 transport	 av	 produkten	 för	
garantireparationer	och	kostnaderna	för	hämtning	
av	produkten	efter	utförd	garantireparation	från	
den	serviceverkstad	som	TILLVERKAREN	angivit	
bärs	av	ANVÄNDAREN	och	ska	inte	återbetalas.

1.6	 TILLVERKAREN	 förbinder	 sig	 att	 kostnadsfritt	
avhjälpa	de	fel	som	upptäcks	under	garantiperioden	
enligt	villkoren	 i	dessa	Allmänna	Garantivillkor.	
TILLVERKAREN	beslutar	om	hur	man	ska	avhjälpa	
felet.

1.7	 Fel	ska	avhjälpas	på	TILLVERKARENS	serviceverkstad	
eller	en	serviceverkstad	som	utsetts	av	denne.

1.8	 Kostnaderna	för	garantireparationer	och	reservdelar	
som	byts	ut	enligt	garantin	i	samband	med	det	
konstaterade	felet	belastar	inte	ANVÄNDAREN.

1.9	 Förutom	det	ansvar	som	föreskrivs	 i	Garantin	
eller	 som	 följer	 av	 tvingande	 lagstiftning,	
ansvarar	 TILLVERKAREN	 inte	 för	 eventuella	
skador	som	orsakats	av	produktfel	eller	försenat	
avhjälpande	av	dessa.	Något	som	helst	vidare	
ansvar	 för	 indirekta	 skador,	 följdskador	 och	
utebliven	vinst	är	utesluten.

2. GARANTINS OMFATTNING
2.1	 Garantin	omfattar	endast	TILLVERKARENS	produkt,	

dvs.	släpfordonet	(konstruktionselement,	chassi,	
karosseri,	hjul,	installationer)	med	undantag	av	de	
delar	av	utrustning	som	tillverkats	manuellt	eller	på	
ANVÄNDARENS	begäran	av	andra	enheter.

2.2	 Garantin	omfattar	endast	de	fel	som	uppkommit	till	
följd	av	orsaker	som	ligger	i	den	sålda	produkten.	
Som	materialfel	och	tillverkningsfel	anses	ett	fel	 
i	anordningen	som	gör	att	dess	funktion	är	oförenlig	
med	TILLVERKARENS	specifikation.

2.3	 Garantin	omfattar	inte:
A.	 fel	och	skador	som	avslöjas	eller	anmäls	efter	

garantiperiodens	utgång;
B. normalt	 slitage	 av	 förbrukningsdelar	 såsom:	

bromsbelägg	och	deras	komponenter,	bromskablar	
och	deras	komponenter,	däckmönster,	glödlampor	
osv.;

C.	 fel	 och	 skador	 som	 uppkommer	 till	 följd	 av	
påverkan	 av	 naturkrafter	 som	 t.ex.	 hagel,	
blixtnedslag,	 frost,	 vatten,	 salt,	 påverkan	 av	
kemiska	substanser,	UV-strålning	osv.;

D. förbrukningskomponenter	och	delar	av	utrustning	
som	 omfattas	 av	 en	 separat	 garanti,	 såsom:	 
el-vinsch,	hydraulpump	osv.

E.	 skador	 på	 föremålet	 för	 garantin	 till	 följd	
av	 handlande	 i	 strid	 mot	 bruksanvisningen,	
och	 i	 synnerhet	 felaktig	 drift,	 underhåll,	
användning,	förvaring,	användning	av	felaktiga	
förbrukningsvaror;

F. fel	och	skador	till	följd	av	ändring	av	produktens	
ursprungliga	 form	 eller	 funktion,	 inklusive	
funktionsfel	i	produkten	till	följd	av	en	konflikt	
mellan	komponenter	eller	delar	som	installerats	
på	egen	hand;

G. fel	och	skador	som	uppkommer	under	produktens	
transport,	 till	 följd	 av	 felaktig	montering	och	
felaktigt	skydd	av	produkten	under	transport;

H. skador	 till	 följd	 av	 oförutsedda	 händelser	
(elektriska	fel,	brand,	översvämning,	kollisioner	
och	trafikolyckor,	osv.);

I.	 skador	till	följd	av	anordningens	användningssätt	
under	 förutsättningar	 eller	 på	 ett	 sätt	 som	
inte	 överensstämmer	 med	 TILLVERKARENS	
specifikation	eller	bruksanvisning;

J. underhållsåtgärder	enligt	bruksanvisningen	som	
ANVÄNDAREN	är	skyldig	att	utföra	på	egen	hand	
och	på	egen	bekostnad.

2.4	 ANVÄNDAREN	förlorar	de	rättigheter	som	följer	
av	garantin	vid:

A.	 underlåtelse	att	följa	produktens	bruksanvisning,	
inklusive	användning	av	produkten	i	strid	med	
dess	avsedda	användning	och	lagstiftning;

B. underlåtelse	att	utföra	de	underhållsåtgärder	
som	beskrivs	i	bruksanvisningen;
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C.	 vid	bromsade	släpfordon	-	underlåtelse	att	utföra	
periodiska	servicekontroller	i	den	omfattning	och	
inom	de	tidfrister	som	anges	i	servicekontrollskortet	
som	finns	vid	slutet	av	garantikortet;

D. underlåtelse	att	anmäla	felet	omedelbart	efter	
att	det	upptäckts,	dock	senast	tre	arbetsdagar	
efter	att	det	upptäckts;

E.	 sådana	 situationer	 då	 man	 konstaterar	 att	
anordningen	saknar	delar,	att	det	utförts	 icke	
auktoriserade	 reparationer	 av	 produkten,	
att	 släpets	 komponenter	 modifierats	 eller	
konstruktion	ändrats.

3. UTÖVANDE AV GARANTIRÄTTIGHETER
3.1	 Den	rättsliga	grunden	för	utövandet	av	garantin	

är	produktens	inköpsbevis	och	garantikort	som	
åtföljer	produkten.

3.2	 Periodiska	service-	och	underhållsarbeten	 för	
släpfordon,	och	för	bromsade	släpfordon	även	
utförande	av	periodiska	servicekontroller,	utförs	
inte	 inom	ramen	för	denna	garanti	och	utförs	
MOT	BETALNING.

3.3	 Vid	 tillhandahållande	 av	 garantitjänster	 är	
ANVÄNDAREN	 skyldig	 att	 leverera	 produkten	
till	och	hämta	den	från	den	plats	som	anges	av	
Garanten	på	egen	bekostnad	och	risk.

3.4	 Garantianspråk	kan	prövas	och	avhjälpas	endast	
av	TILLVERKAREN.

3.5	 Varje	fel	ska	anmälas	senast	inom	tre	dagar	efter	
att	det	upptäckts,	samtidigt	som	man	uppvisar	
original	eller	kopia	på	inköpsbeviset:

A.	 personligen	vid	säljarens	säte	där	släpfordonet	
köptes	eller

B. via	e-post	till	följande	adress:	 
info@lorries.co,	eller

C.	 skriftligen	genom	vanlig	post	till	följande	
adress:	Stalko	sp	z	o.o.	sp.k.,	ul.	Gdyńska	32,	
26-600	Radom
Anmälningar	avseende	garantianspråk	som	görs	
utan	att	 iaktta	de	 förfaranden	och	 tidsfrister	
som	föreskrivs	i	denna	handling	kommer	inte	att	
prövas.	Anmälningsdatum	i	den	situation	som	
avses	i	punkt	C	ovan	är	det	datum	då	anmälan	
skickats	 med	 posten	 enligt	 poststämpelns	
datum.

3.6	 Til l 	 reklamationen	 ska	 bifogas	 ett	 ifyllt	
anmälningsprotokoll	 med	 ANVÄNDARENS	
egenhändig	namnteckning	som	är	tillgängligt	
på	tillverkarens	webbplats:	www.lorries.co.

3.7	 ANVÄNDAREN	är	skyldig	att	tillhandahålla	skriftlig	
information	 om	 alla	 ändringar	 av	 produkten,	 
i	 synnerhet	de	 installerade	extraanordningarna	
eller	komponenterna,	innan	produkten	överlämnas	
till	TILLVERKAREN.	Vid	brist	på	sådan	information	
ska	risken	för	oavsiktlig	förlust	eller	skada	på	dessa	
element	bäras	av	ANVÄNDAREN.

3.8	 TILLVERKAREN	ska	göra	allt	för	att	avhjälpa	felet	
inom	21	arbetsdagar	(utan	allmänna	helgdagar	

och	högtider)	från	tidpunkten	för	överlämnande	
av	den	defekta	produkten	till	TILLVERKAREN	eller	
anmälan	om	fel	vid	tjänster	som	utförs	på	den	
plats	där	anordningen	skadats.	TILLVERKAREN	
förbehåller	 sig	 rätten	 att	 förlänga	 denna	
tidsfrist	om	det	blir	nödvändigt	att	 importera	
delar	 för	 reparation	 från	ett	 annat	 land	eller	 
i	andra	motiverade	fall,	vilket	ANVÄNDAREN	ska	
meddelas	om.

3.9	 TILLVERKAREN	har	rätt	att	debitera	ANVÄNDAREN	
för	kostnader	för	servicetjänster	om	reklamationen	
visar	sig	vara	uppenbart	omotiverad,	dvs.	skadan	
omfattats	 inte	 av	 garantin	 eller	 anordningen	
visade	sig	vara	i	funktion.

3.10	Delar	och	utrustning	som	ersätts	av	TILLVERKAREN	
blir	dennes	egendom.

3.11	Garantireparation	dokumenteras	i	form	av	protokoll	
och	en	anteckning	i	servicekontrollskortet	som	ingår	
i	garantikortet.

4. ÖVRIGA VILLKOR
4.1	 Garantikortet	 och	 bestämmelserna	 i	 denna	

garanti	har	 företräde	framför	 fabriksgarantier	
och	 bruksanvisningar	 eller	 andra	 handlingar	
som	åtföljer	kompletterande	tillbehör	som	säljs	
tillsammans	med	släpfordonet.

4.2	 TILLVERKAREN	förbehåller	sig	rätten	att	vägra	att	
tillhandahålla	tjänster	om	utförande	av	dessa	skulle	
medföra	en	risk	för	överträdelse	av	bestämmelserna	
om	 standarder	 i	 typgodkännandeintyget	 för	
produkten.

5. GARANTINS UPPHÖRANDE
5.1	 Garantirättigheter	 upphör	 i	 sin	 helhet	 i	 fall	

ANVÄNDAREN	 på	 egen	 hand	 eller	 genom	 en	
enhet	annan	än	TILLVERKAREN/	Säljaren	försöker	
utföra	reparationer	eller	gör	förändringar	eller	
konstruktionsändringar	i	föremålet	för	garantin.

5.2	 Köparens	garantirättigheter	upphör	automatiskt	
efter	garantiperiodens	utgång.

6. FÖRKLARING
6.1	 Denna	Garanti	varken	utesluter,	begränsar	eller	

upphäver	ANVÄNDARENS	rättigheter	i	samband	
med	garanti	för	fel	i	den	sålde	produkten.
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GARANTIE- UND SERVICEREGELUNGEN FÜR DIE ANHÄNGER 
MARKE LORRIES

deren	Hersteller	STALKO	spółka	z	ograniczoną	odpowiedzialnością	sp.k. 
mit	Sitz	in	Warszawa,	ul.	Solec	24/253	ist.

1. ALLGEMEINE GARANTIEREGELUNGEN
1.1	 Die	Garantie	gilt	für	den	Zeitraum	von	24	Monaten	

ab	Erwerbsdatum	des	Produktes	von	einer	Dritten	
zu	Zwecken,	die	mit	der	Führung	von	solcher	Per-
son	der	Gewerbetätigkeit	im	Sinne	des	Gesetzes	
vom	30.	Mai	2014	über	Verbraucherrechte	(Ges.	Bl.	
Jahrgang	2014	Pos.	827)	nicht	im	Zusammenhang	
stehen,	nachstehend	BENUTZER	genannt	bzw.	für	
den	Zeitraum	von	12	Monaten	ab	Erwerbsdatum	
des	Produktes	von	einem	Unternehmer	im	Sinne	
des	Gesetzes	vom	30.	Mai	2014	über	Verbraucher-
rechte	(Ges.	Bl.	Jahrgang	2014	Pos.	827),	nachste-
hend	als	BENUTZER	genannt.

1.2	 Die	Voraussetzung	der	Erhaltung	der	Garantie-
berechtigungen	ist	die	periodische	Service-		und	
Wartungsdurchführung	des	Anhängers	nach	der	
beigefügten	Bedienungsanleitung,	und	 im	Falle	
der	gebremsten	Anhänger	 zusätzlich	eine	Dur-
chführung	von	periodischen,	technischen	Prüfun-
gen	nach	dem	technischen	Prüfungsblatt,	das	am	
Ende	der	Garantiekarte	zu	entnehmen	ist.

1.3	 Der	HERSTELLER	sichert	zu,	dass	das	Produkt	von	
den	Material-	und	Ausführungsmängeln	im	Garan-
tiezeitraum	frei	ist	sowie	garantiert	sein	störun-
gsfreies	Funktionieren	(nach	Produktspezifikation)	
unter	normalen	Betriebsbedingungen	 in	Übere-
instimmung	mit	dessen	Bestimmungszweck	und	
Bedienungsanleitung.

1.4	 Beim	Entstehen	des	Produktmangels	hat	der	BE-
NUTZER	einen	befugten	Vertreter	innerhalb	von	3	
Werktagen	seit	dem	Tage	der	Feststellung	des	Man-
gels,	darüber	zu	informieren.	Solange	der	Mangel	
nicht	beseitigt	wird,	kann	der	Anhänger	nicht	be-
nutzt	werden.	Der	HERSTELLER	bzw.	ein	befugter	
Vertreter	hat	Anleitungen	für	weitere	Maßnahmen	
zu	liefern.

1.5	 Die	Garantie	umfasst	nicht	die	normale	Nutzung	
und	Verschleiß	von	Teilen	(z.B.	Bremsklötze,	Reifen	
und	Birnen).	Die	Lieferkosten	des	Produktes	für	die	
Garantiereparaturen	sowie	Kosten	der	Abholung	
des	Produktes	nach	dem	Garantieablauf	von	dem	
vom	HERSTELLER	genannten	Service	werden	vom	
BENUTZER	getragen	und	nicht	zurückerstattet.

1.6	 Der	HERSTELLER	verpflichtet	sich,	die	in	der	Garan-
tiezeit	festgestellten	Mängel	zu	den	in	den	vorlie-
genden	Allgemeinen	Garantieregelungen	enthalte-
nen	Grundsätzen	unentgeltlich	zu	beseitigen.	Über	
die	Beseitigungsweise	des	Mangels	entscheidet	der	
HERSTELLER.

1.7	 Die	Mängel	werden	vom	Service	des	HERSTELLERS	
bzw.	in	dem	von	ihm	genannten	Service	beseitigt.

1.8	 Mit	den	Kosten	der	Garantiereparaturen	sowie	der	
aufgrund	der	Garantie	im	Rahmen	des	festgestell-
ten	Mangels	gewechselten	Ersatzteile	wird	der	BE-
NUTZER	nicht	belastet.

1.9	 Der	HERSTELLER,	außer	der	in	der	Garantie	be-

stimmten	bzw.	sich	aus	den	zwingend	geltenden	
Rechtsvorschriften	ergebenden	Haftung,	haftet	für	
etwaige	Schäden	nicht,	die	durch	die	Produktmän-
gel	bzw.	deren	nicht	termingerechte	Beseitigung	
verursacht	werden.	Irgendwelche	weitgehende	Ha-
ftung	für	mittelbare	Schäden,	Folgeschaden	sowie	
verlorene	Vorteile	(Gewinne)	ist	ausgeschlossen.

2. GARANTIEUMFANG
2.1	 Die	Garantie	umfasst	nur	das	Produkt	des	HER-

STELLERS,	d.h.	den	Anhänger	(Bauelemente,	Fah-
rgestell,	Aufbau,	Fahrwerk,	 Installationen)	unter	
Ausschluss	von	den	Ausrüstungsteilen,	die	eigen-
händig	bzw.	auf	Auftrag	des	BENUTZERS	bei	ande-
ren	Subjekten	ausgeführt	wurden.

2.2	 Die	Garantie	umfasst	ausschließlich	die	Mängel,	
die	aus	den	sich	im	verkauften	Produkt	befinden-
den	Gründen	entstanden.	Für	den	Material	und	Au-
sführungsmangel	wird	der	sich	in	der	Einrichtung	
befindende	Mangel	gehalten,	der	dazu	führt,	dass	
ihr	Funktionieren	mit	der	Spezifikation	des	HER-
STELLERS	nicht	übereinstimmt.

2.3	 Die	Garantie	umfasst	nicht	wie	folgt:
A.	 Mängel	und	Beschädigungen,	die	nach	Ablauf	der	

Garantiezeit	festgestellt	bzw.	angemeldet	sind;
B. normalen	Verschleiß	der	Betriebsteile,	wie:	Brems-

beläge	und	ihre	Elemente,	Bremszüge	und	ihre	Ele-
mente,	Reifenlauffläche,	Birnen	usw.;

C.	 Mängel	und	Beschädigungen,	die	infolge	der	Wir-
kung	von	Naturgewalten,	wie	z.B.:	Hagel,	Blitz,	
Frost,	Wasser,	Salz,	Wirkung	von	chemischen	Sub-
stanzen,	UV-Strahlung	u.ä.	entstanden	sind;

D. die	mit	der	separaten	Garantie	umfassten	Betriebs-	
sowie	Ausrüstungsteile,	wie:	elektrische	Winde,	Hy-
draulikpumpe	u.	ä.

E.	 Beschädigungen	des	Garantiegegenstands,	die	in-
folge	des	mit	der	Bedienungsanleitung	nicht	übere-
instimmenden	Vorgehens	entstehen,	insbesondere	
infolge	von	unrichtiger	Nutzung,	Wartung,	Bedie-
nung,	Aufbewahrung,	Verwendung	der	unrichtigen	
Verbrauchsmaterialien,

F. die	infolge	der	Änderung	der	ursprünglichen	Form	
und	Funktion	des	Produktes	entstandenen	Mängel	
und	Beschädigungen,	einschließlich	des	mangelha-
ften	Funktionierens	des	Produktes,	das	durch	den	
Konflikt	zwischen	den	selbständig	montierten	Bau-
teilen	oder	Teilen	verursacht	wird;

G. die	während	der	Beförderung	des	Produktes	ent-
standenen	Mängel	und	Beschädigungen,	die	durch	
die	unrichtige	Montage	und	Absicherung	des	Pro-
duktes	während	der	Beförderung	des	Produktes	
verursacht	wurden;	

H. die	sich	aus	den	Zufallsereignissen	(elektrische	
Schaden,	Brand,	Überschwemmung,	Kollision	und	
Verkehrsunfälle,	u.ä.)	ergebenden	Beschädigun-
gen,
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I.	 die	sich	aus	der	Nutzungsweise	der	Einrichtung	zu	
den	Bedingungen	bzw.	nicht	in	Übereinstimmung	
mit	der	Spezifikation	des	HERSTELLERS	bzw.	der	
Bedienungsanleitung	ergebenden	Beschädigun-
gen;	

J. die	in	der	Bedienungsanleitung	angeführten	War-
tungstätigkeiten,	die	vom	BENUTZER	eigenständig	
und	auf	eigene	Kosten	durzuführen	sind.

2.4	 Der	BENUTZER	verliert	die	sich	aus	der	Garantie	er-
gebenden	Berechtigungen	in	den	folgenden	Fällen:

A.	 Nichtbeachtung	der	Bedienungsanleitung,	 ein-
schließlich	der	Nutzung	des	Produktes	nicht	bestim-
mungs-	und	vorschriftsgemäß;

B. Unterlassung	von	den	in	der	Bedienungsanleitung	
angeführten	Wartungstätigkeiten;

C.	 bei	 fehlenden	 periodischen	 technischen	 Über-
prüfungen	im	Falle	der	gebremsten	Anhänger	im	
Bereich	und	in	den	Fristen,	die	im	Überprüfungs-
blatt	am	Ende	der	Garantiekarte	angegeben	sind;

D. bei	 fehlender	unverzüglicher	Anmeldung	eines	
Mangels,	spätestens	jedoch	innerhalb	von	3	Werk-
tagen	seit	dem	Tage	ihrer	Feststellung,

E.	 Feststellung	der	Unvollständigkeit	der	Einrichtung,	
Durchführung	der	nicht	zugelassenen	Reparaturen	
des	Produktes,	Modifikation	der	Anhängerelemente	
oder	Konstruktionsänderungen.

3. AUSÜBUNG VON BERECHTIGUNGEN  
AUS DER GARANTIE

3.1	 Die	Grundlage	für	die	Nutzung	der	Garantie	ist	der	
Kaufbeleg	des	Produktes	sowie	der	dem	Produkt	
beigefügte	Garantieschein.

3.2	 Die	periodische	Durchführung	von	Service-	und	
Wartungsarbeiten	 an	 den	 Anhängern,	 und	 bei	
den	gebremsten	Anhängern	zusätzlich	die	Dur-
chführung	von	periodischen	 technischen	Über-
prüfungen,	werden	im	Rahmen	der	vorliegenden	
Garantie	nicht	durchgeführt	und	sind	ENTGELTLICH.

3.3	 Im	Falle	der	Erbringung	von	Garantiedienstleistun-
gen	ist	der	BENUTZER	verpflichtet,	das	Produkt	an	
die	vom	Garantiegeber	genannte	Stelle	auf	eigene	
Kosten	und	eigene	Gefahr	zu	liefern	und	es	davon	
abzuholen.

3.4	 Die	Garantieansprüche	können	ausschließlich	vom	
HERSTELLER	geprüft	und	aufgehoben	werden.

3.5	 Die	Mängel	sind	jeweils	spätestens	innerhalb	von	
3	Tagen	seit	dem	Tage	dessen	Feststellung	samt	
Vorlage	des	Originals	bzw.	der	Kopie	des	Erwerb-
snachweises:

A.	 persönlich	im	Sitz	des	Verkäufers,	bei	dem	der	An-
hänger	gekauft	wurde	oder

B. per	E-Mail	an:	info@lorries.co		oder
C.	 schriftlich	per	traditionelle	Post	an	die	Anschrift:	

Stalko	sp.	z	o.o	sp.k.,	ul.	Gdyńska	32,	 
26-600	Radom
Die	erhobenen	Ansprüche	aus	den	Garantien	bei	
nicht	eingehaltenen	Prozeduren	und	Fristen,	die	im	
vorliegenden	Dokument	festgelegt	werden,	wer-
den	nicht	geprüft.	Das	Datum	der	Anmeldung	der	
im	obigen	Pkt.	C	ist	das	Datum	der	Aufnahme	beim	
Postamt	gemäß	dem	Poststempel.

3.6	 Der	Beanstandung	 ist	der	ausgefüllte	und	vom	
NUTZER	eigenhändig	unterzeichnete	Protokoll	der	
Anmeldung,	welcher	der	Webseite	des	Herstellers:	
www.lorries.co	zu	entnehen	sind,	beizufügen.

3.7	 Der	NUTZER	ist	verpflichtet,	schriftliche	Information	
über	etwaige	vorgenommene	Änderungen	am	Pro-
dukt,	insbesondere	über	installierte	Zusatzgeräte	
und	Unterbauteile	vor	der	Übergabe	des	Produktes	
an	den	Hersteller	zu	überreichen.Bei	fehlenden	In-
formationen	darüber	hat	das	Risiko	eines	zufälligen	
Verlusten	bzw.	Beschädigung	dieser	Bestandteile	
der	NUTZER	zu	übernehmen.

3.8	 Der	Hersteller	wird	alle	Anstrengungen	unterneh-
men,	um	den	Mangel	innerhalb	von	21	Werktagen	
(außer	gesetzlichen	Feiertagen)	ab	Zeitpunkt	der	
Lieferung	des	defekten	Produkts	an	den	HERSTEL-
LER	zu	beseitigen	oder	den	Mangel	im	Falle	von	
Dienstleistungen,	die	vor	Ort	der	Beschädigung	
des	Geräts	anzuzeigen.	Der	HERSTELLER	behält	
sich	das	Recht	vor,	diese	Frist	zu	verlängern,	sofern	
die	für	die	Reparatur	erforderlichen	Ersatzteile	aus	
Ausland	statt	aus	Polen	importiert	werden	müssen	
oder	in	anderen	begründeten	Fällen,	worüber	der	
BENUTZER	zu	informieren	ist.

3.9	 Der	HERSTELLER	hat	Recht,	dem	BENUTZER	die	
Kosten	für	Wartungsarbeiten	in	Rechnung	zu	stel-
len,	sofern	sich	die	Beanstandung	offensichtlich	
als	unbegründet	erwiesen,	d.h.	der	Schaden	nicht	
als	Garantieschaden	gilt	oder	das	Gerät	funktion-
stüchtig	war.

3.10 Die	vom	HERSTELLER	genannten	Ersatzteile	und	
Geräte	wurden	zu	seinem	Eigentum.

3.11	Die	Garantiereparatur	ist	aufgrund	eines	Protokolls	
sowie	einer	Eintragung	in	den	Überprüfungsblatt	
des	Garantiescheins	nachzuweisen.

4. SONSTIGE BEDINGUNGEN
4.1	 Der	Garantieschein	und	die	Bestimmungen	die-

ser	 Garantie	 haben	 vor	 den	 Werksgarantien,	
Betriebsanleitungen	oder	sonstigen	Dokumenten,	
die	dem	zusätzlichen	samt	Anhänger	verkauften	
Zubehör	beigefügt	sind,	Vorrang.

4.2	 Der	HERSTELLER	behält	sich	das	Recht	vor,	die	
Erbringung	von	Dienstleistungen	zu	verweigern,	
sofern	infolge	deren	Erbringung	eine	Gefahr	der	
Verletzung	der	Norm	aus	der	Typengenehmigung	
des	jeweiligen	Produkts	besteht.

5. ERLÖSCHEN DER GARANTIE
5.1	 Die	Ansprüche	aus	der	Garantie	erlöschen	in	vol-

lem	Umfang,	sofern	der	BENUTZER	selbst	oder	
durch	ein	anderes	Subjekt	als	HERSTELLER	/	Liefe-
rant	eine	Reparatur,	Modifikation	oder	Konstruk-
tionsänderungen	am	Garantiegenstand	vornimmt.

5.2	 Die	Berechtigungen	des	Käufers	aus	der	erteilten	
Garantie	erlöschen	automatisch	nach	Ablauf	der	
Garantiezeit.

6. ERKLÄRUNG
6.1	 Mit	 der	 vorliegenden	 Garantie	 werden	 die	 B 

rechtigungen	des	BENUTZERS	aus	der	Sachmän-
gelgewährung	des	verkauften	Gegenstandes		we-
der	ausgeschlossen	noch	aufgehoben;
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ÜBERPRÜFUNGSBLATT DES ANHÄNGERS



PL

PRZEGLĄDY OKRESOWE PRZYCZEPY

PRZEGLĄD ZAKRES DATA,	PODPIS,	PIECZĄTKA UWAGI	SERWISU

PRZEGLĄD ZEROWY*
przy	zakupie	przyczepy

• Przegląd	układu	hamulcowego
• Kontrola	oświetlenia

PRZEGLĄD I**
6	m-cy	od	daty	zakupu

• Przegląd	układu	hamulcowego
• Kontrola	stanu	ogumienia
• Kontrola	zbieżności	kół
• Kontrola	oświetlenia
• Kontrola	urządzenia	 
najazdowego

PRZEGLĄD II**
12	m-cy	od	daty	zakupu

• Kontrola	kół/łożysk	kół
• Przegląd	i	regulacja	układu	 
hamulcowego

• Kontrola	stanu	ogumienia
• Kontrola	zbieżności	kół
• Kontrola	oświetlenia
• Kontrola	i	konserwacja	urządzenia	
najazdowego

• Kontrola	i	konserwacja	zaczepu	
kulowego

• Kontrola	i	konserwacja	zawiasów	 
i	zamknięć	burt

PRZEGLĄD III**
18	m-cy	od	daty	zakupu

• Kontrola	kół/łożysk	kół
• Przegląd	i	regulacja	układu 
hamulcowego

• Kontrola	stanu	ogumienia
• Kontrola	zbieżności	kół
• Kontrola	oświetlenia
• Kontrola	i	konserwacja	urządzenia 
najazdowego

• Kontrola	i	konserwacja	zaczepu
• kulowego
• Kontrola	i	konserwacja	zawiasów	 
i	zamknięć	burt

*	-	przegląd	nieobowiązkowy
**	-	przegląd	OBOWIĄZKOWY	w	przypadku	przyczep	hamowanych
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PERIODICAL INSPECTIONS OF TRAILER

INSPECTION SCOPE DATE,	SIGNATURE,	STAMP REMARKS	OF	
SERVICING	STAFF

ZERO INSPECTION*
during	purchase	of	
trailer

• Inspection	of	braking	system
• Inspection	of	lights

INSPECTION I**
6	months	since	 
the	purchase	date

• Inspection	of	braking	system
• Inspection	of	condition	of	tyres
• Inspection	of	wheel	toe	in
• Inspection	of	lights
• Inspection	of	overrun	device

INSPECTION II**
12	months	since	 
the	purchase	date

• Inspection	of	wheels/wheel	bearings
• Inspection	of	braking	system
• Inspection	of	condition	of	tyres
• Inspection	of	wheel	toe	in	
• Inspection	of	lights
• Inspection	and	regulation	of	overrun	
device

• Inspection	and	maintenance	of	
coupling	ball

• Inspection	and	maintenance	of	hinges	
and	side	panel	locks

INSPECTION III**
18	months	since	
the	purchase	date

• Inspection	of	wheels/wheel	bearings
• Inspection	and	regulation	of	braking	
system

• Inspection	of	condition	of	tyres
• Inspection	of	wheel	toe	in
• Inspection	of	lights
• Inspection	and	regulation	of	overrun	
device

• Inspection	and	maintenance	of	
coupling	ball

• Inspection	and	maintenance	of	hinges	
and	side	panel	locks

*	-	non-mandatory	inspection
**	-	MANDATORY	inspection	for	braked	trailers	
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RÉVISIONS PÉRIODIQUES DE LA REMORQUE

RÉVISION ÉTENDUE DATE,	SIGNATURE,	CACHET
REMARQUES	 
DU	SERVICE	 

DE	RÉPARATION

RÉVISION ZÉRO*
lors	de	l’achat	 
de	la	remorque

• Révision	du	système	de	freinage
• Contrôle	de	l’éclairage

RÉVISION I**
6	mois	après	la	date	
d’achat

• Révision	du	système	de	freinage
• Contrôle	de	l’état	des	pneus
• Contrôle	du	parallélisme	des	roues
• Contrôle	de	l’éclairage
• Contrôle	du	dispositif	d’inertie

RÉVISION II**
12	mois	après	la	date	
d’achat

• Contrôle	des	roues/des	roulements	
de	roues

• Révision	et	réglage	du	système	 
de	freinage

• Contrôle	de	l’état	des	pneus
• Contrôle	du	parallélisme	des	roues
• Contrôle	de	l’éclairage
• Contrôle	et	entretien	du	dispositif	
d’inertie

• Contrôle	et	entretien	de	l’attelage	
à	boule

• Contrôle	et	entretien	des	charnières	 
et	fermetures	pour	ridelles

RÉVISION III**
18	mois	après	la	date	
d’achat

• Contrôle	des	roues/des	roulements	
de	roues

• Révision	et	réglage	du	système	 
de	freinage

• Contrôle	de	l’état	des	pneus
• Contrôle	du	parallélisme	des	roues
• Contrôle	de	l’éclairage
• Contrôle	et	entretien	du	dispositif	
d’inertie

• Contrôle	et	entretien	de	l’attelage	
à	boule

• Contrôle	et	entretien	des	charnières	 
et	fermetures	pour	ridelles

*	-	révision	optionnelle
**	-	révision	OBLIGATOIRE	pour	les	remorques	freinées
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SERVICEKONTROLLER AV SLÄPFORDONET

SERVICEKONTROLL OMFATTNING DATUM,	NAMNTECKNING,	
STÄMPEL

SERVICE- 
ANMÄRKNINGAR

SERVICEKONTROLL 0*
vid	inköp	av	släpet

• Kontroll	av	bromssystem
• Kontroll	av	belysning

SERVICEKONTROLL I**
6	månader	efter	 
inköpsdatum

• Kontroll	av	bromssystem
• Kontroll	av	däck
• Kontroll	av	inåtlutning	av	hjul
• Kontroll	av	belysning
• Kontroll	av	hopkörningsanordning

SERVICEKONTROLL II**
12	månader	efter	 
inköpsdatum

• Kontroll	av	hjul/hjullager
• Kontroll	och	justering	av	bromssystem
• Kontroll	av	däck
• Kontroll	av	inåtlutning	av	hjul
• Kontroll	av	belysning
• Kontroll	och	underhåll	 
av	hopkörningsanordning

• Kontroll	och	underhåll	av	kulkoppling
• Kontroll	och	underhåll	av	gångjärn	och	
sidoförslutningar

SERVICEKONTROLL III**
18	månader	efter	 
inköpsdatum

• Kontroll	av	hjul/hjullager
• Kontroll	och	justering	av	bromssystem
• Kontroll	av	däck
• Kontroll	av	inåtlutning	av	hjul
• Kontroll	av	belysning
• Kontroll	och	underhåll	 
av	hopkörningsanordning

• Kontroll	och	underhåll	av	kulkoppling
• Kontroll	och	underhåll	av	gångjärn	och	
sidoförslutningar

*	-	icke	obligatorisk	servicekontroll
**	-	OBLIGATORISK	servicekontroll	för	bromsade	släpfordon
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PERIODISCHE ÜBERPRÜFUNGEN DES ANHÄNGERS

ÜBERPRÜFUNG UMFANG DATUM,	UNTERSCHRIFT,	
STEMPEL

BEMERKUNGEN	
DES	SERVICES

NULLÜBERPRÜFUNG*
beim	Erwerb	 
des	Anhängers

• Überprüfung	der	Bremsanlage
• Prüfung	der	Beleuchtung

ÜBERPRÜFUNG I**
6	Monate	nach	Erwerb

• Überprüfung	der	Bremsanlage
• Prüfung	des	Zustands	der	Reifen
• Prüfung	von	Radsturz
• Prüfung	der	Beleuchtung
• Prüfung	des	Auflaufsystems

ÜBERPRÜFUNG II**
12	Monate	seit	Erwerb

• Prüfung	der	Räder/Radlager
• Prüfung	und	Einstellung	 
der	Bremsanlage

• Prüfung	des	Zustands	der	Reifen
• Prüfung	von	Radsturz
• Prüfung	der	Beleuchtung
• Prüfung	und	Wartung	 
des	Auflaufsystems

• Prüfung	und	Wartung	 
der	Kugelkupplung

• Prüfung	und	Wartung	von	Scharnieren	
und	Seitendichtungen

ÜBERPRÜFUNG III**
18	Monate	seit	Erwerb

• Prüfung	der	Räder/Radlager
• Prüfung	und	Einstellung	 
der	Bremsanlage

• Prüfung	des	Zustands	der	Reifen
• Prüfung	von	Radsturz
• Prüfung	der	Beleuchtung
• Prüfung	und	Wartung	 
des	Auflaufsystems

• Prüfung	und	Wartung	 
der	Kugelkupplung

• Prüfung	und	Wartung	von	Scharnieren	
und	Seitendichtungen

*	-	Nichtpflichtüberprüfung
**	-	PFLICHTÜBERPRÜFUNG	im	Falle	von	gebremsten	Anhängern
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